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Az ,„Itihon"ról. 

Apró gyermekajkak gyönyö- 
müséggel gügyögik él egymás- 
mak az aranyhaju ikirályleány : 
Gsipkerózsa történetét, - a ki 
sszáz évig zárva tartotta selymes 
sszempilláit, buja üllatu, tüskés, 
wirágos rózsa-ágak között. De 
jjött egy sugár legény s a bü- 
wölet elszállt, miként itovalebben 
a pihe, ha gyöngédenrá lehelsz. 

1Mi, nagyok, felnatték — a kik- 

mek feje fölött már itöbb évtized 
suhant el, s a kiknok tapaszta- 
Hataik, ugy newezett itisztult fel- 
fagásunk, sőt adósságaink is 
wannak, — ezekaet mz iilyenfajta 
megéket már mem hallgatjuk ra- 
gyogó szemekkel. EDe üzleti 
szempontból falhasználjuk őket: 
ihasonlatokat gyártunk belőlük, 
s modernizált fommákhan vissza- 
wenatkozunk reájok. 

lIlégy csak mehány perczig 
esöndes filozóf, és milants kö- 
rmül. Hány dolgot fegez látni, 
hányat idézhetsz meg, a melyek 
itt Ikolozsvárt eszedhe juttatják 
a Csipkerózsa történetét. Hány 
utnak jinditott nenmes eszmét fo- 
gott el az álomkór, hány Tényt 
narkotizáltak karrierjának kez- 
detén. 

Mi is ilyenek után kutattunk 
egy esemdes óránkbam Ésa sok 
közül nezignáltan nézümk egyet, 
mely talán legközelebb esik a 
mi szívümkhöz. - A kolozsvári 
irók- és Mirlapirók-körét: amz 
„Itthon"-t wesszük penmánkra, 
szólva mindazokhoz, akiket illet. 

Ez a kör maa márnem létezik. 
dsak hat betű maaradt meg belőle. 
Azok, a kik ezt a hat betűüt, 
múnt fogalmat összerótták, kitet- 
ték a saját gyermeküket. Elhagy- 
ták csufosan, s a felhuzott zászló 

lebukott a kötélről. Nem is mű- 
ködött komolyan soha, csak ne- 
hány aranyszegélyes báli meg- 
hivó homlokára nyomtatták le. 
Igy is halt meg, zeneszó között; 
egy, a mult évben tartott mu- 
zsikás „Itthon"-estély óta hírt 
sem hallunk már felőle. 

Pedig micsoda hivatása lett 
volna és lenne. Esprit de corps-t, 
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testületi szellemet erelkteni, a 
zsumnaliszták közti összetartozó- 
ságot nevelni, a sajtó tartal- 
muasságát mostami burokjából ki- 
szökkenteni, fómammá előlépni, 
megly leszürt ketikávál itélkezik 
azon dolgok felett, a maelyekről 
maló vélemény myilvárutást pro- 
grammjába igtatta. Mennyi, hir- 
lanirók közötti összekecczanást, 
mell-mell ellen való állásfogla- 
fást, - melyről az mtóbbi idők 
krónikája oly elszomeritó, és ki- 
álezett adatot mend sajátjának, — 
akadályozhatott velma meg ez a 
kör. Lendithetett valna a köz- 

miazgalmakon, szülhetett volna. 
irodalmi faktumokatés reguliroz- 
katta volna a kolozavári sajtót.. 

Ée ütt van az a pent, a melyre 
amagyközönség, mimtsaját érdek- 
terülletére, ráléphet. 
A kolozsvári lapek nem éb- 

resztgették soha ezt a kábitó 
ákamba fult kérdést. iz ,Ujság" 

egyszer rekrimiál, is aztán éljenzés.) A tanszabadság pedig ad akta tette az ügyet 
Mi, – a kik még csak há- 

romszo száritottuk le hasáb- 
jainkról a nyomdafestéket s akik 
Ériss kollégák vagyunk, — ime 

felszálalunk. Vállalkozunk a su- 
gár királyfi szereméne, hátha si- 
kerül a szendergőt - a mely 
melllékesen szólva fékén, pénze- 
kem mihen, — csendesem feléb- 
resztenmi. A kikhez ezek a sorok 
czimezve vannak, azok ugyis 
tudják, hogy mekkora szükség 
van erre, — nem is ejtűnk róla 
hát egyelűre több szót. 

Alkossák meg az ujaágírőtár- 
sadalmat. A közös feketekávé, 
melyet együtt fogyasztanánk el 
akkor, szímboluma lenne nagy 
diolgoknak. Meleg szivvel, őszínie 
kázszoritással közelednénk egy- 
miáshoz, s ebből a közönség 
kapma nyereség osztalékot. Mert 
ott, a hol a sajtó napszámosai 
egyek, ett munkájuk értékének 

hőmérője magasan áll. 
Egyelőre ennyit. Ha ez nem 

elég, akkor a jövendő méhét 

energikusabban fogjuk kutat- 
gatni. 
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szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Budapest, maáj. 7. 

A képviselőház mai ülésében 

Hácziájára Pikler egyetemi tanár 
tügyében. 
A mminiszter kijelenti, hogy 

Mikler Gyula egyetemi tanár az 
egyetemi tanács fölhivására nyi- 
datkazatot tett, a melyben azt 
áállitja, hogy ő a neki imputál- 
takat vagy ezekhez hasonlókat 
sohasem mondta. A miniszter e 
myilatkozatnak teljes hitelt tu- 
lajdonit, de hivatkozik ezenkivül 
Riller volt és mostani tanitvá- 
inyaira, a kik kivétel nélkül azt 
állitják, hogy Pikler a neki tu- 
Hajdemitott nyilatkozatokat nem 
mendta. 

Wdassics miniszter beszéde 
wégén kijelenti, hogy megköve- 
neli, hogy a tanárok az áltami 
ren ellen ne vétsenek, de épp 
ugy megköveteli azt is, hogy 
meglegyen őrizve a szabadsá- 
goaknak legnemesebbike: a tan- 
ezahadság. (Hosszan tartó taps és 

empmiisem volna, ha kiirtanák a 
lelküsmeret szabadságát. (Élénk 
helyeslés és taps.) Kéri a Házat, 
hogy megyék a választ tudomá- 
sul. (Halyeslés.) 
Ezután gróf Zichy Géza állott 

fel szólásra. Szerette volna, ha 
a mimiszter Pikler tanár előadá- 
sairól személyesen is meggyő- 
ződött vaelna. Majd hosszabb 
szemelvényeket olvas fel azon 
jegyzetekből, a melyeket egye- 
temi hallgatók készitettek Bik- 
ler tanár előadásai után. 

Wlassies miniszter ezután az 
egyetemi tanács véleményét ol- 
vassa föl Pikler tanár előadásai- 
ról, majd olyan szemelvényeket 
mutat be az előadásokról, a 
melyek homlok egyenest ellen- feznek, azon szemelvények szel- 
emével, a melyeket gróf Zi 
Aladár alvasott föl. gs 
A miniszter válaszát a kép- viselőház nagy többsége tude- másul vette. A tudomásvétel 

mellett a kormánypárt és a szél- sőbal szavazott, ellene a nép- párt. 

— 

Vagdalkozó őrmesterek. 
— Saját tudósitónktól. — 
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Kolozsvár éjszakai csendeleté- 
ről valóban semmi meglepőt már 

nem mondhatunk. Verekedések, 

orditozások, pofozkodások, ma- 
gyobbszabásu nyeritések, a vál- 
toz sá káért lövöldözések Mlassiss miniszter felelt gróf tozatosság, okáér 

zZziehy Mladár képviselő interpel- . 
ozióját rDel- szerü szórakozások töltik be az 

éjszakát s miként az egy ren- 

és más ezekhez hasonló nép- 

dezett tanácsu és szabad királyi 
jjogokkal felruházott városhoz 
iüllik, bőven omlik minden olyan 
alkalommal a vér, mely azon- 
ban hála istennek soha sem kiált 
a zz égbe bosszuért. 

Hogy a rendőrség, melynek 
ezeme láttára és közvetlen kö- 
zelében történnek ezek a dolgok, 
miként vélekedik az ilyen ese- 
tekről, nem tudjuk, de tény az, 
hogy például a főtéren is, mely 
az éjjeli riadalmaknak rendes 
szinhelye szokott lenni, a vál- 

ságos pillanatokban rendőr soha 
sem található s a rendőrség a 
legutolsó, mely a botrányokról 
értesülést szerez. rs 
Tegnap éjszaka is történt egy 

patália a főtéren, melynek egy 
fiatal jogszigorló fogja megadni 
az árát, kit olyan veszélyésen 
sebesitettek meg, hogy aligha- 
nem operácziónak kell magát 
alávesse. A rendőrségnek tegnap 
délben jelentették, hogy a fő- 
téren, a Kikaker-féle kávéházzal 
szemközt egy, mások szerint két 
honvéd őrmester kardot rántott 
és egy több tagból álló czivil 
társaságot inzultált, majd a tár- 
saságban levő egyik jogszigor- 
lónak két ujját a karddal való 
vagdalkozás közben leszelték. 
A sulyosan megsérült jogszigor- 
lót a mentők vették kezelés alá, 
a honvéd őrmesterekkel szemben 
pedig a 21. gyalogezred parancs- 
noksága meginditotta a vizsgá- 
latot. laj 
Ime az eset, melyet vázlato- 

san előadtunk, miután nincs tu- 
domásunk róla, hogy ki volt a 
botrány kezdeményezője és a 
vagdalkozó őrmesterek milyen 
körülmények között használták 
fegyverüket. Bennünket nem is 
a külsőségei érdekelnek ennek 
a sajnálatos esetnek, hanem az, 
hogy Kolozsvár város közbizton- 
sága a rendőrség közönyös, 
lanyha és erélytelen magatar- 
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tása folytán ma-holnap ott áll, 
hogy akkor és ott vághatják 
össze az embereket, a mikor és 

a hol akarják, mert a rendőrség 
a közrend fenntartására képtelen. 
Alig pár héttel ezelőtt megtőr- 
tént az is, hogy a város egyik 

istentől-embertől elhagyatott ré- 
szében, a Pata-utezában mozsár 
ágyukat sütögettek annak illusz- 
trálására, hogy a kolozsvári köz- 
biztonsági viszonyok már elér- 
tek az operette karrikaturák 

szinvonalára. 

Palkovics levele az E.K.E.-hez. 
Kolozsvár, május 8. 

Abból az alkalomból, hogy az 
E. K. E. Palkovics József altá- 
bornagyot és az egyesület leg- 
buzgóbb választmányi tagját 40 
éves szolgálati jubileumakor üd- 
vözölte, a népszerü katona kö- 
vetkezó levelet intézte Feilitzsh 
Arthur báró országos képviselő, 

elnökhöz: 
Méltóságos báró elnök ur! 

Mélyen ttsztelt barátom ! 
Negyven éves katonai szol- 

gálatom ketöltése alkalmából az 
É K. E. nevében az őszinte 
részvét oly meleg hangján hoz- 
zám intézett lelkes üdvözlet ál- 
tal főlötte megtisztelve, kérlek, 
méltóztassál szivem móélyéből 
fakadó 
ugy részedről elfogadni mint azt 
tagtársi üdvözletem kiséretében 
az E. K. E. mélyen tisztelt tag- 
jainak is tolmácsolni. A katona 
szakmájából folyőlag már hiva- 
tott lévén mindenek előtt hazája 
földrajzi viszonyait szakadatlan 
és beható tanulmányozás tár- 
gyává tenni, egyuttal, mintegy 
szorgalma jutalmául, azon hely- 
zetbe jut, hogy annak termé- 
szeti szépségelit méltányolja és 
élvezze, s hogy hazája drága 
földjét ezen szempontból is meg- 
Sszeresse. 

Ehhez képest szerencsémnek 
tartom oly egyesület szolgála- 
tában állani, a mely mint fon- 
tos társadalmi tényező hazánk 
ezen határszéli bérezes részének 
a történetünk által is megszen- 
telt földje szépségeinek feltárá- 
sát és ezzel kapcsolatosan a ha- 
zaszeretet ápolását tüzte fel je- 
ligéül zászlőjára. Ténykedésem 
ugyancsak szerény mérvben jet- 
hatott. érvényre és az érdemen 
felül méóltató szives üdvözletet 
csakis azon őszinte törekvésem 
által vélem némileg meghálál- 
hatni, hogy az egylet ügyét 
mindig hiven szolgálom, egy- 
szersmind kifejezést adva azon 
szivbeli forró óhajomnak, hogy 
szeretve tisztelt Fenséges véd- 
nökünk vezérlete és fáradhatat- 
lan kötelességérzettől és lelkes 
ügyszeretettől áthatott czéltuda- 
tos és tetterős irányitásod alatt 
egyletünk müködését a remélt 
siker koronázza. 
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Hazafiak üdvözlettel, igaz hi- 
ved: 

Palkovics, áltábornagy. 

A pérul Járt házaspár. 

Bánffy-hunyadi levelezőnk a 
következő esetről értesit minket: 

hazafias köszönetemet 

B. biztositási gynok neje ke- 
nyeret sütvén, a kemenczében 
lobogó hatalmas lángokban nagy 
csodálkozására e 
féle zöld, vörös, 

észre 

kezdtek okoskodni, hog 
voltaképen mi lehet az, ami azt 
a különös szinjátékot nyujtja. 
Hosszabb töprengés után végre 
kisütötte az asszony, hogy a láng- 
ban bizonyosan drága k 
valami más kincs van, mely a 
tüzre tett fában volt. elrejtve Ss 
a nagy tüzben felolvadt. 
A kincs szó szöget ütött a 

férfi fejében s gondolkodóba ej- 
tette, minek eredményeül csak- 
hamar kisütötte, hogy az nem 
lehet más, mint valami drága 
török gyémánt, melyet a törö- 
kök, mikor a régi időben üzték 
őket, az erdő egyik odvas fá- 
jába rejtettek s futásukban töb- 
bé el nem vihettek. 
A drága kincsnek vélt töme- 

get azonnal kihuzták a parázs 
közül, mi közben szinte össze- 
vesztek egymás közt a fölött, 
hogy a talált kincsen melyik 
nagybirtokot fogják megvenni. 
A nagyszerü leletet természete- 
sen rögtön az egész falu tudta 
s jött a sok koma, sógor és alsó, 
felső szomszéd gratulálni, 
Az öröm azonban nem tar- 

tott sokáig, mert 
a szolgáló azon nyi- 
latkozattal, hogy biz az sem 
korona, sem más kincs, hanem 
a B. biztositó társaság nagy 
cégtáblája, melyet a kőmüves a 
kályha javitásánál használt s 
bent felejtett. Elképzelhetni a 
csalódott házaspár felocsudását. 

A fiakker halottja. 
A szótfoszlott titokzatosság. 

—- sSaját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, május T. 

A misztikus öngyilkos, — a 

ki a fiakker párnáin lőtte meg 
magát, — már megtért a földbe, 

mert a titokzatosság lefoszlott 
róla. Holtteste körül - mint 
köztudomásu — egész tele- 
grammváltás folyt két város 
rendőrsége között, s ennek fo- 
lyamán kiderült, hogy a harma- 

dik városból jött ide hozzánk a 

halálra szánt ember. 

A fordulatot a debreczeni 

rendőrség legujabb távirata je- 

lentette, mely tegnap érkezett 
meg. Ez a gürgöny elmondta, 

hogy az öngyilkos: 
mármaros-szigeti kereskedősegéd, a 
kinek anyja: özv. Goga Gyu- 

láné, Debreczenbe lakik s nagy 

nyomorban él, ugy hogy tragi- 
kus végül fiának tetelnét sem 

meg nem látogathatja, sem el 
nem temettetheti. 

És tegnap délután egy fehér 
deszkából összeszegezett, festet- 

len koporsót vittek ki gyalogo- 
san a temetőbe. A város sirba 

tette a fiakker halottját. 
Egy rejtély azonban még 

mindig örökül maradt az érdek- 
lődőknek. Mért ölte meg magát 

az ifju ember? Mondják, hogy 

szerre külön- 

most már. násodszor forditotta kolozsvári látogatása alkalmá- 
mellének -a fegyvert.: Az első Dól lelkes óváezióval készülnek 
kisérlet nem sikerült, de a mos- 

Coga Gyulna a mán i 
kereskedősegéd, a kiért özvagy 

édes anyja a tévolban zokogva 
hullatja könnyeit? 

Őő vagy 

feloszlatta 

Goga Jözsef 

A munkás igaza, 
Formátlan nagy kocsik teszik 

az utolsó időkben közveszélyessé 
az utezán való járást Budapes- 
ten. A sebesen hajtó kocsik és 
őrülten száguldó villamosok után 
itt az automobit, a mely tán a 
legtöbb szerencsétlenségnek lesz 
az okozója. Némi neszt ad ugyan 
az ujdivatu ördögmotola, a mint 
végig robog az utakon, de a 
herregése alig hallatszik az utcza 
zajában s máris kozdi áldoza- 
tait szedni. 

A mult napok valamelyikén 
Törley József pezsgőgyáros haj- 
tott a budai oldalon 
mobilt s elgázolta Csólics Ist- 
ván kolozsvári születésü nap- 
számost, ki csak nemrég hagyta 
el Kolozsvárt. A szegény em- 
ber nem akart bajával mindjárt 

ugy gon- 
dolta, hogy megpróbálja előbb, 
birósághoz fordulni, 

hátha kaphat valami kis pénz- 
beli kárpótlást a gazdag urtól. 
De csalódott, Törley ridegen el- 
utasitotta, a mikor fölkereste a 
szerencsétlenül járt munkás. 
– Két forintot adjon leg- 

alább! könyörgött Csólics. n 
— Egy krajczárt se, szólt a 

gyáros. 

Erre a szegény ember panaszt 
emelt könnyü testi sérés miatt 
s büntető járásbirósánál. Az 
ügyet nehány nap előtt tárgyalta 
Bezerédy albiró s azért, mert 
Csolics előbb privatim azt a kiz 
jelentést tette, hogy följelentés- 
sel élni nem kiván, megszün- 
tette az eljárást: Égy kissé té- 
vedett a biró uraFeledte ugyanis, 
hogy a panaszos kijelentésema- 
gánuton s nem biróság előtt 
förtént. 

A hibát csakt igyan hel re- gatóság, hogy a jövőben zászló- 
kitüzések alkalmával ezen körül- ütötte a törvény szék, ahova Csó- 

Hies fellebbezett: Sőt a törvény- 
szék szigorubb álláspontra he- 
lyezkedett, mint maga a pana- 
szos gondolta, mert azt konsta- 
tálta, hpgy Törley sulyos testi 
sértést követett el s igy elren- 
delte az iratoknak a kir. ügyész- 
séghez való áttételét, azzal az 
utasitással, hogy ebben az értez 
lemben tegyen indítványt, 

IRE . 

- ÉEötvös Károly Kolozsvárt. 
Érdekes vendége lesz a jbovő, 
héten Kolozsvár városának 

Eötvös Károly, a kiváló iró, ki 
ujabb időben annyi szép és ér- 
tékes müvel gazdagitotta a ma- 
gyar irodalmat, a jövő hét olső 
napján, hétfőn Kolozsvárra ér- 
kezik, hogy a Vigadóban meg- 
tartandó Bethlen Gábor ünnel 
pélyen közreműködjék. Eötvös 

Károly ez alkalommal a régi 
magyar életről fog felolvasni és 

gy auto- 

fogadni tisztelői. A néhai nagy- 
irü erdélyi fejedelem, Bethlen 

obrára rendezendő ün- 

ijai igazgató, Király 
Mockovesák János, 

A encez nagyenyedi pro- 

fesszor és Borsai Samu karmes- 
ter fognak közremüködni. 

— sBándor lózsefet neglopták. 
Az Emko főtitkárát, Sán 

zsef országgyüűlési képviselőt a 
rendőrséghez mérkezett jelentés 
szerint tegnap délelőtt meglop- 
táka A gyanu egy fiatal em- 
berre irányul, ki tegnap dél- 
előtt segélykérés czimén jelent 
meg Sándor Józsefnél, az Emke 
főtitkári hivatalában Mialatt Sán- 
dor József a szomszédos szobába 
ment, hogy a kopottas külsejü 
fiatal ember részére pár forintot 
kiutaljon, állitólag az alatt az 
asztalon levő borítékból, mely 
nagyobb összegü papirpénzt tar- 
talmazott, egy tiz forintos bank- 
jegy eltünt. Az állitólagos tiz 
forintos állitólagos eltulajdoni- 
tásával a rendőrség a segély- 
kérő fiatal embert gyanusitotta 
s ezen a czimen tegnap le is 
tartóztatta: A kihallgatás során 
aztán kitünt, hogy a fiatal em- 
ber felhasználva a kedvező, al- 
kalmat, csakugyan elvett a Sán- 
dor Józsel sok tizforintosai kö- 
zül egyet, azzal a szándékkal, 
hogy az igy szerzett pénzen 
éhségét és szomjuságát lecsilla- 
pitja. Amde a rendőrség, mely 
a kis ügyek kideritésben min- 
dénkor nagy szerencsével mü- 
ködik, rájött a lopásra és meg- 
fogja büntetni a ragados kezü 
fiatalembert. 

— MHorvát zászló Kolozsvárt. 
Ezen rezim alatt május 5-én 

megjelent. első számunkban fog- 

lalkoztunk a gépkiállitáson levő 
horvát zászlóval. Lapunk egy 
olvasója most arra hivta fel fi- 

gyelmünket, hogy a mult évben 

megtartott Vörösmarty-ünnepély 
alkalmával a nemzeti. szinházon 

magyar zászló helyett olasz tri- 
color lengett. Ha ez való, bizo- 

- nyára jól tenné a szinházi i igaz- 

ményre is ügyelni. Legyen a 
szinház zászlójában i is memzeti." 

— Román majális. E hó 9-én 
csütörtökön fogják a kolozsvári 
román egyetemi ifjuság táncz- 

czalvegybekötött hangversenyét 
a Redoutban megtartani. A véd- 
nökséget foeni Mocsonyi Sándor 
dr. főrendiházi tag vállalta el. 

Életveszélyes Htsztraktár. A 
kolozsmonostori róm. kath. ta- 
nulmáyi alap, annak idején a, 
tulajdonát képező monostori mü- 
malmom mellett egy Silo és 
lisztraktár épitésére, kapot en- 

gedélyt, mely 97-ben fel is épült. 
A városi tanács a lisztraktár rak- 

sulyátaz I-ső emeleten 18 a II.-on 
"10 vaggon liszt sulyában álla- 
pitotta meg s nagyobb mennyi- 
ség elraktározását megtiltotta. 
A tánács ebbeli rendeletét azon- 
ban nem igen vették figyelembe, 
mert a II. emeleten most is 10 

vaggon raktároztatott el, mely 

még Kenessey Bála
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tul megterhelés következtében a 

gerendák meghajoltak s egy 
pár megis hasadt. Az egész épü- 

let jelenlegi állapotában catasz- 

trófával fenyeget. Megirtuk eze- 
ket és Melhivjuk a hatóság if- 
gyelmét remálvo, hogy köteles- 

i, hogy a 

esaládi sirboltba szállitani. 

— A közönség kedvencze. Má- 
tól kezdve a közönségnek is 

része lehet egy nem minden- 

napi sport, gyakorlás ban. Szine 

Váró évén, Égen 
természetes, hogy nálunk is, 

csupán idő kezdése volt an- 

nak a fontos próoblémának 
megfejtőse, hogy a szintársulat 
férfi és nőtagjai közül- kiksa 
közönség kedvenczei Egyik 
élehnes szinházi lapameg is raz a 
gadta az alkalmat és kos 
czikkben hivja fel a közönséget 

annak az égető kérdésnek el- 

döntésére, kogy tudassa, valjon 
ezt vagy amazt az énekesnőb 

tartja kedvenczének.Az eszme- 
mindenesetre nagy elmésségre 
vall és a dolog korántsem olvan 

tragikus, mint a hogy u szin- 
czirkulusokon kivül álló 

némely moralisták azt elképze- 
lik. Végtére is minden lap olyan, 
minő a közönség és minden lap 
ugy cselekszik, a hogo a közön- 

ség ízléso kivánjagHa afőváros- 
ban, = honnan ez a divatos 
mozgalom megindult, mhetez 

ken át seggalmi zavarokat idő 
zett elő a szellemi. életben 
rtonnák szépség versenye,s 
— igazán nem lehet rosz néven 

venni a vidéktől mélyhek sém m- 
dividualitása, sem valami kánitó 
izlése ninesen, hegy az 

hust, s mivel azonban ebbeli 
szenvedélyét anyagi viszonyai- 
nál fogva tisztességes uton ki 
nem elégithette, 

hogy tiltott módon fogja kielé- 
giteni inyencz vágyait. Elment 

ó ájban az ev. ref. collegium 
építkezésénél Zágoni György 
napszámos ittas állapotban az 

jére csak kisebb sérüléseket szen- 
vedett, és 

röebaita 
kez mentők kötözték be. 

vár szab. Kir. város „Csere" 
nevü erdőjében termelt 125.drb. 

k ől tűzifa; és 65 csomó ágta 
elyszínen leendő eladása f. 

d e. 9 órán tüzetett ki, 
az érdekeltek illetőleg vásárolni 

szándékozók értesittetnek 
— Lopás. Kolozsváron napi- 

venden vannak a lopások, nap- 
ról-napra többen panaszkodnak 
e felől s a rendőrségi inspek- 
eziós könyv is nagyobbára ezen 

János urasági legényhez beálli- 
tott egy szőke fiatal ember s 

kor ellopta Finta 100 
szalon öltönyét.eMost a rendőr- 

Szerda : 

Csütörtöke 
sPéntek : 

öbinbát : 

ormeszet-fintelések mránt rők Vasárnap... k malaam. 

zéketleu maradjon. Mindenesetre 

most még sokkal izgátóbb a tö-i 

meg elótt ennek vagy amannak 
a müvésznőnek verseny diadala, 
mint akár az e gyetemi tanszaz aeljutolt abba ast 
badság ügye, a vajó irók, mü- 
vészek érdeme szerint való mél- 

tánylása a munkatés a lehelsag 
elismerése, a nemes törekvések 

pártolása, melyek nálunk mind- 
csak in floribus tengődnek. Ha- 
nem azért nines mit, kétségbe-n d 

esni. Csak szavazzunk egésí; 
nyugodtan. v 

egvert vigécz. a rő- 
vidáa kodé nem nagyon 
szereti a vigéczeket s a hol 
csak teheti ki is mutatja ellen- 
szenvét irántuk. Tegnap a 
Szóechenyi-téren találkozott uSehte 
K. kereskedelmi utazó ügynök- 
kel s mihelyt meglátta ráron- 
tott, szidalmazta s a nála levő 
sétapálczával gyengéden meg is 
verte, ugy hogy a szegény vi- 
gécz a rendőrségen keresett ol- 
talmat a további inzultusok 
ellen. 

kancs szerepében 

modoll. s 
sát láttuk Sonp éo 
mely szenzácziós be utatója és 
nehány telt ház után már is 

t- mikor 
csak félig telnek meg 
tér széksorai. Z. 

Jettáját most. is 
és kisérté 

ik előadá- 

muvésznő as smied 
zsvári mezőkről 
em kolozsvári sz 
e szóló Tessot-i 

és a türkiz- 

ptelenségek- 
kel megfüszerezni Kassai a rik- 

humorát és ötletes 
mint Stilio szalála 
czagtatta meg a közönséget. 
Berányi, K. Árgási k Alézet M. 
rigen jó ensemblét biztositottak. 
MMeg kell még emfitenünk, hogy 
a tegnapi, előadáson 
tént, hogy nyilt stinen csokro- 

Gyöngyi 

a szinpadra. Nos hát ez a do- 
log teljesen felesleges annyival 
is inkább, mivel a kolozsvári 

st tuktolvaj. Lapusán 
Jánosné nagyon szereti a tyuk- 

elhatározta, 

telát özv. G. Józsefnéhez s két 

ályányról, lezuhant.a Szerencsé- 

pedig fején, hátán é és 
gyorsan megjel 

Nárosi árverés. A városgaz- 
dai hivatal az alábbiak közlé- 
sére kérte fel lapunkat: Kolozs- 

mű- és épületta ; 40 drb. sásfa; 

ei május hó 12. azaz vasárnap 
miről. 

lopásokról felvett jegyzőköny- ! 
vekkel van tele. Tegnap is Finta 

alkalmazást keresett s távozta- 
koronás 

-ség nyomozza-az ismeretlen 
tettest. 

Szinház es 

perettjének, 

szokásban az ilyen fajta de- 
monstráczió, a mely egyrészt 
kellemetlenül kicsinyes, más- 
részt pedig csak zavarólag hat 
az előadásra. 

"A szinbáz vakácziója. Arról 
értesülünk, hogy a kolozsvári 
szint ula reri Dezső igaz- 

a nyári idő folya- 
is fog tartani előadásokat. 

Az eddig megállapodás szerint 
háromszor rendezne 

tó előadásokat a 

7zban, az esetben pe- 
ez a tetv nem mutat- 

kozna ezélszerünek, - a minek 

sikerében egyébként alig lehet 

kételkedni hetenként egy, 

egetleg két előadást tartanának 

széről csak helyeselhetjük a 

Megyeri igazgató szándékát, 
melynek bizonyára, meg lesz a 

maga kivánt sikere- és ered- 

hetenként való két-három szin- 
házi előadás erejéig mindenkor 

képes érdeklődést tanusitani, 
csak az igazgatóság tudjon meg- 
felelő repertoárt összeállitani. — 
A nyári szinházi előadásokkal 

egyébként el volna érve az a 

rendkivül lényeges és közérde- 
künek nevezhető czél is, 

badon garázdálkodhattak, nem 
léphetnének be Kolozsvárra. 

k 

* A bor. Gárdonyi vigjátéká- 
ból ma főpróbát tartottak. A 
minden tekintetben eredeti. és 
uj darab szereplői nagy ambi- 
czióval játszák szerepeiket. Van 
a Gárdonyi darabjában valami 

szokatlan,szinpadi sablonoktól- 
teljesen eltérő eredetiség. Nin- 
csen á borban egyetlen olyan 
gjelenés se, a mely szinpadi ha- 
tásra készült volna; a teátrális 

negligálja Gárdonyi. Ellenben 
alakjai ugy beszélnek, ugy cse- 

lekszenek, mint a hogy a falusi 
emberek valóban beszélnek és 
cselekszenek. Verizmusa mellett 
azonban igazi költői hangulat 
lengi át az egész darabot. Éz a 

irodalmi becse mellett föltétle- 
nül biztositja szinpadi hatását 
is. A budapesti Nemzeti Szin- 

4házban igen rövid idő alátt sok 
előadást megért a bor, mely ott 
most is állandóan műsoron van. 
Az előjelakből itélve nálunk is 

) asszonyok- 

áros kaa 

is megtőr- 

kat és koszorukat adogattak fel 

szinpadon évek óta nem volt 

nagy sikere lesz A bornak. 

e velonak ko- 
párhuzamosan készül a személy- 
zet a vasárnap este feleleveni- 
tendő népszinmüre. A vadga- 
damb-ra, melynek ezimezerepét 8 
Z. Bárdi Gabi fogja játszani. 

Táviratok. 

Bányaszerencsétlenség. 

Berlia. május 7. este 8 óra. 
A waldenburgi kerületben Nie- 

derhermsdorf mellett lévő Wran- 

gelternában ma reggel a mun- 

kások felváltásakor a szállitó- 
kat gyors lebocsátás következ- 

a nyári szinházban Magunk ré- 

ménye. A kolozsvári közönség 

hogy 
az orfeumok, melyek eddig sza- 

Habálva. 

ban egy háló si 

hangot és fogásokat teljeseny egy hang: 

vane? 

ckét erőssége a darabnak amely irta l válaszoltam és, szivem eltelt 

* Vadgalamb. A bor Dróbálval 

tében odaütödött a röldhöz. 17 
munkás sulyosan megsérült. 

Bur háboru. 
Budapest, májusa? éjjel 11 ó. 

Az angolok vezérük folytán 
Pretoria felé vonulnak vissza. A 
burok követik az angol. sereget. 

a 

Rekénycsarnol- 

Haklaren Dávid kalandjai. 

– Angol regény. - B) 

Minél közelebb jutottam: a náz. 
hoz, annál félelmesebbnek tünt 
az fol. Ugy nézett ki mint egy 
befejezetlen épűletszárny. ÁAz 
üvegnélkül való ablakokon de- 
nevérek röpdöstek ki és be. Az 
éj leszállt, a mikor oda értem, 
észr evevén ,hogy három jó maga- 
san fekvő Keskeny, fölszinti ab- 
lakbólgyöngevilágosság látszott-- 
Kémlelve léptem az ablakhoz 

minden kis Zajra figyelve. Egy 
kis tányér csörgés és száraz, 
heves köhögés halattszott csu- 
pán, de más nesz nem volt 
hallható. A szegekkel kivert erős 
ajtóhoz léptem, s dobogó szivel 
kopogtattam rajta egyszer. Aztán 
némán füleltem. A házban halotti 
csönd lön. Egy tegész percz el 
mult és semmi sem mozdult, csak 
a denevérek fejem fölött. Ujra 
kopogtattam ismét hallgatóztam. 
3 perez mulva éles volt hallásom, 
hogy az óra ketyegését is ész é 
vettom, de bárki lett legyen o 

Benn, halotti csöndben hogy 
még a lélegzete is elállott. Két- 
szer is kedvem lett volná el 
szaladni, de egyszere dühbe 
borultam, s futás helyett teljes 
erömből el kezdtem verni öz aja 
tót Maklaren iregor nevét ki- 

Egészen benne voltam a mun- 
kában a midön egyszere fölöttem 
elköhintettemagát valaki Hátra 
ugrottam s az ajtó fölötti ablak. 

kás fejet látta. 
a mint puskája t reám szegez 
— Meg van töltve! rikálcsolta 

Egy levelet hoztam Makla- 
ren Gregor urnak, feleltem. Mt 

–Kitöl ? - kérdé a pusk 
ember. 

—– Az már nincs e földön, aki 

busult haraggal. 

—–Jól van, voltra válasz tedd 
az ajtó küszöbére és távozz.! 

osaNemaddig azva kiáltámm 
az egy ajánló fevél számomra! 
— Micsoda ? sipitá a hany. 
Ismételtem elöbbi mondóká- 

mat. 

Jó nehány perczig tartó szünel 
után : 

i vagy te ? szólalt meg az 
öreg. 
— Nem szégyelem a nevemet : 

Maklaren Dávidnak hivnak ! 
Elre az öreg engedni kezdett, 

mnert a fegyvert behuztá. Aztán 
ismét hoszu csönd, majd saját- 
ságosan váltözott hanggal tuda- 
kolta: o 
— Meghalt az apád! 
A meglepetéstől szólni sem 

tudtam, csak bámulva néztem 
reá. 

(Nolytatása következik.) 

Felelős szerkasztő: Bebő Józset. 
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HIRDETESEK 
Szabott árak! Alapittatott 1515. Telefon sz. 121. 

.nuha telepe 
tisztelettel ajánlja 

elösmert legjobb minőségü ámuit. 
3-5 : Nagy választék 

Bel- és külföldi gyapju-szövetekből. 
ser Hérték szerinti megrendelések saját mühelyemben kifogástalan kivitelben készittelnek. a 

a Valódi , Auer" fele izzó testek darabja 1 korona. a 

Hunwald Lipót és fia 
üveg, porczellán- és lámpa nagykereskedése 

Molozsvár, Mátyás király-tér 20 sz. 

AvAVAVAVAVAVAVAv 

DROGUERIA-PARFUMERIA. 
Az Arany kereszthez. 

KOLOZVÁR, 
Főtér, a nagy-tőzsde mellett. 

Gyógyáruk, kötszerek, betegápoláshoz 

szükséges mindennemüű kellékek, il- 

latszerek, pipere-czikkek dus raktára. 

VAVAVAVAVAVAVAVA 

Az Aussigi Palaczkgyár Erdélyrészi főraktára. 
Nagy választék mindennemü étkező, kávézó és ivó készletekben 

Dus raktár fűüggő, álló és állványlámpákból. Petroleum 
és spiritusz gáz égők valódi ,Auer"-féle izzótestekkel. 

Tükrök, kepek, képek keretezése a legmodernebb és styl- 
szerübb kivitelben. 

Ablakok és bolti kirakatok üvegezése helyben ugy mint vidé- 
ken a legjutányosabb árban eszközöltetik. 

Telefem szám 147. 

Keresek azonnali átvételre 
egy jóforgalmu 

szatócsüzletet italméréssel. 
Czim megtudható e lap ki- 
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adóhivatalában. T Valódi Auer fele izzó testek darabja Ikorona. 

XX A központi szállitóhivatal 
t ajánlja 

cé .z .... ,GUTENBERG" NYOMDA butorszállitó kocsijait 
, 

.. ... .. [ KOLOZSVÁR, DEÁK FERENCZ-UTCZA 18. SZÁM. költözködésekre. 
Telefon szám: 281. 

Az ,Erúélyrészi Magyar Jelzátonhitelbank Részvénytársaság" 
üzleti helyiségeit Ajánlja ujonnan berendezett kő- és könyvnyomdáját. 

RNENDELÉS SZERINT KÉSZIT: 
névjegyet, levélpapirost, boritékot, árjegyzéket, körlevele- 
ket és bárminemü nyomtatványt a legjutányosabb áron. 

Efvállal ujságok. folyóíratok, alkalmi iratok, könyvek és nagyobb 
nyomdai munkáknak legmodernebb betükkel, izléses kivitelben, csakis 
elsőrangá szakemberek által leendő elkészitését. 

Pontos és gyors munkáért felelősséget 
vállal. 

Videki megrendelések a legrövidebb idő alatt jutá- 

az Egyetem-utcza 1 sz. a takarékpénztári épü- 
letből, 

az Unió és Rózsa-utcza sarkán (Rózsa- 
- utcza 1. sz.) alatt levő 
sajút házának I. emeletére 

helyezte át. 
Egyben a t. közönség szives tudomására 
hozzuk, hogy intézetünk üzletköre egy 

kézi zálogosztály (zálogház) 
folállitásával bővittetett ki, mely müködégét, 
kormányhatósági engedély alatt, f. évi május 
2-ik napján az intézet épületében, a 40 év óta 

fenállott kolozsvári Zálogkölcsön intézet 
volt helyiségében (bejárat az Unió-utczában) 
megkezdette és ugy arany- ezüst- és ékszer 
tárgyakra, mint értékpapirokra és egyébb 
ingóságokra a legmagasabb értékig, és a 

legelőnyösebb föőitételek mellett kézi zálog- 
kölcsönöket nyujt. 

Kolozsvárt, 1901. május 1-én. 
Az „Erdélyrészi Magyar Jelzáloghitelbank 

Részvénytársaság" igazgatósága. 

nyosan és kifogástalanul intéztetnek el. 
: Nagyobb megrendeléseknél nagy árkedvezmény. 

A nagyérdeműü küzönség szives támogatását kéri 

tisztelettel 

e
 

„Gutenberg" nyomda. 

Nyom. „Gutenberg" nyomda Kolozsvár, Deák Ferencz-utcza 18. szám.


